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Krisma H A   Krisma H doppio A
Asahara Sigeaki

1997
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30 lampade a binario - rail track lamps

Krisma H A

Faretti orientabili, singoli o doppi, per lampade alogene a tensione di rete con adattatore, per binario trifase (Eutrac). Corpo faretto in alluminio
pressofuso. Dispositivo di limitazione delle rotazioni. Le astine cromate, fissate al corpo, consentono il montaggio di una serie di accessori.  

Single or double line voltage adjustable spotlights for halogen lamp, fitted with adapter, for three-circuit track (Eutrac). Body of the spot in die-
cast aluminium. Once adjusted, spotlighs can be locked into place. Two chrome stems, fixed on the body, allow the mounting of various
accessories. 

Orientierbaren Einfach-, oder Doppelstrahler mit Adapter, für 3-Phasen-Hochvoltschiene (Eutrac). Für Halogenlampen (R7s).
Leuchtenkörper aus fließgepresstem Aluminium. Der Strahler ist mit einem Überdrehungsschutz ausgerüstet. Zwei seitliche Chromstangen
ermöglichen die Befestigung der optionalen Zubehörteile.

Spots orientables, à un ou deux réflecteurs, pour lampes halogènes à tension normale du réseau avec adaptateur, pour rail triphasé (Eutrac).
Corps du spot  en aluminium extrudé/moulé. Dispositif de limitation des rotations. Les tiges chromées, fixées au corps, permettent le montage
d’une série d’accessoires.

Een/dubbele richtbare spots met spanning, met adaptor voor driefazige rail (Eutrac). Voorzien voor halogeenlampen. Reflector in
gietaluminium aluminium. Blocagesysteem voor rotatie. 2 chrome stangen aan toestel bevestigd om accessoires te monteren.

Focos orientables, individuales o dobles, a tensión de red con adaptador a riel trifásico (Eutrac). Utilizan como focos luminosos bombillas
halógenas. Cuerpo proyector en presofusión de aluminio. Dispositivo de limitación de la rotación. 
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lampade a binario - rail track lamps 31

Krisma H A
c/adattatore bianco
with white adapter

01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 0,45  kg

modello
model

colore
colour

lampadina
bulb

peso lordo
gross weight

marchi
marks

F IP
20

Krisma H A
c/adattatore nero
with black adapter

19: grigio argento opaco
matt silver grey

max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 0,45  kg F IP
20

Krisma H doppio A
c/adattatore bianco
with white adapter

01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

2 x max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 1,30  kg F IP
20

Krisma H doppio A
c/adattatore nero
with black adapter

19: grigio argento opaco
matt silver grey

2 x max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 1,30  kg F IP
20

01800

codice
code

01802

01804

01805
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Krisma H A/t   Krisma H doppio A/t
Asahara Sigeaki

1997
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34 lampade a binario - rail track lamps

Krisma H A/t

Faretti orientabili, singoli o doppi, per lampade alogene a tensione di rete, con tige da 60 cm
completi di adattatore, per binario trifase (Eutrac). Corpo faretto in alluminio pressofuso. Dispositivo
di limitazione delle rotazioni. Le astine cromate, fissate al corpo, consentono il montaggio di una
serie di accessori.  

Single or double line voltage adjustable spotlights for halogen lamp, fitted with 60 cm stem and
adapter, for three-circuit track (Eutrac). Reflector body in die-cast aluminium. Once adjusted,
spotlighs can be locked into place. Two chrome stems, fixed on the body, allow the mounting of
various accessories. 

Orientierbare Einfach-, oder Doppelstrahler mit 60 cm Rohrpendel und Adapter, für 3-Phasen-
Hochvoltschiene (Eutrac). Für Halogenlampen. Leuchtenkörper aus fließgepresstem Aluminium.
Der Strahler ist mit einem Überdrehungsschutz ausgerüstet. Zwei seitliche Chromstangen
ermöglichen die Befestigung der optionalen Zubehörteile.

Spots orientables, à un ou deux réflecteurs, pour lampes halogènes à tension normale du réseau
avec tige de 60 cm et adaptateur, pour rail triphasé (Eutrac). Corps du spot en aluminium moulé.
Dispositif de limitation des rotations. Les tiges chromées, fixées au corps permettent le montage
d’une série d’accessoires.

Een/dubbele richtbare spots met spanning, met stang 60 cm en adaptor voor driefazige rail
(Eutrac). Voorzien voor halogeenlampen. Reflector in gietaluminium aluminium. Blocagesysteem
voor rotatie. 2 chroom stangen aan toestel bevestigd om accessoires te monteren.

Focos orientables, individuales o dobles, a tensión de red con tija de 60 cm y adaptador a riel
trifásico (Eutrac). Utilizan como focos luminosos bombillas halógenas. Cuerpo proyector en
presofusión de aluminio. Dispositivo de limitación de la rotación. Dos barritas cromadas fijadas al
cuerpo permiten el montaje de los accesorios.
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lampade a binario - rail track lamps 35

01840Krisma H A/t
c/adattatore bianco
with white adapter

01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 0,75 kg

modello
model

codice
code

colore
colour

lampadina
bulb

peso lordo
gross weight

marchi
marks

F IP
20

01850Krisma H A/t
c/adattatore nero
with black adapter

19: grigio argento opaco
matt silver grey

max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 0,75 kg F IP
20

01845Krisma H doppio A/t
c/adattatore bianco
with white adapter

01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

2 x max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 1,80 kg F IP
20

01846Krisma H doppio A/t
c/adattatore nero
with black adapter

19: grigio argento opaco
matt silver grey

2 x max 100W - PAR 30 - E27 - HEGPAR 1,80 kg F IP
20
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lampade a binario - rail track lamps 37

modello
model

codice
code

colore
colour

peso lordo
gross weight

Krisma . Anello 
Anello anti-abbagliamento in alluminio pressofuso. Pomelli di fissaggio in cromo lucido.
Anti-glare ring of die-cast aluminium. Polished chrome fixing buttons.

01880 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,06 kg

accessori
accessories

Krisma . Anello c/VD
Anello anti-abbagliamento in alluminio pressofuso con vetro diffusore sabbiato. Pomelli di
fissaggio in cromo lucido.
Anti-glare ring of die-cast aluminium with sandblast glass diffuser. Polished chrome fixing
buttons.

01875 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,08 kg

Krisma . SC
Schermo cilindrico in alluminio estruso. Rigatura interna. Pomelli  di fissaggio in cromo
lucido.
Tubular baffle of extruded aluminium. Polished chrome fixing buttons.

01890 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,26 kg

Krisma . SC asimmetrico
Schermo cilindrico asimmetrico in alluminio estruso. Rigatura interna. Pomelli di fissaggio
in cromo lucido.
Tubolar asymmetric buffle of extruded aluminium. Polished chrome fixing buttons.

01885 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,26 kg
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Krisma IM A   Krisma IM doppio A
Asahara Sigeaki

1997
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lampade a binario - rail track lamps 41

Krisma IM A

Faretti orientabili, singoli o doppi, ad alogenuri metallici con alimentatore incorporato, completi di adattatore,
per binario trifase (Eutrac). Corpo faretto e gruppo di alimentazione in alluminio pressofuso/estruso. Dispositivo
di limitazione delle rotazioni. Le astine cromate, fissate al corpo, consentono il montaggio di una serie di
accessori. Grazie ad un sistema di fissaggio azionato dall’esterno, i gruppi di alimentazione possono essere
posizionati su binario senza dover aprire l’apparecchio. Per uniformità di design e finitura, l’adattatore è rivestito
da un carter facilmente applicabile.

Single or double adjustable metal halide spotlights, with integral control gear fitted with adapter, for three-circuit
track (Eutrac). Body of the spot and control gear box of extruded/die-cast aluminium. Once adjusted, spotlighs
can be locked into place. Two chrome stems, fixed on the body, allow the mounting of various accessories.
Thanks to a fixing system operated from the outside, the power feed can be placed on the track without opening
the spotlight. To ensure uniformity of design and finish, the adaptor is supplied with a cover.

Orientierbarer Einfach-, oder Doppelstrahler für Hochdruckmetalldampflampen mit Vorschaltgerät und
Adapter, für 3-Phasen-Hochvoltschiene (Eutrac). Leuchtenkörper aus Aluminiumdruckguss. Asymmetrischer
Reflektor. Der Strahler ist mit einem Überdrehungsschutz ausgerüstet. Zwei seitliche Chromstangen
ermöglichen die Befestigung der optionalen Zubehörteile. Dank eines von außen zugänglichen
Befestigungssystems können die Vorschaltgeräte ohne Öffnen des Gehäuses an der Schiene positioniert
werden. Durch einheitliches Design und Farbe der Versorgungseinheit und des Adapters fügen sich die
Stromschienenversionen harmonisch ein. 

Spots orientables, à 1 ou 2-spots, pour lampes à iodures métalliques avec groupe d’alimentation incorporé et
adaptateur pour rail triphasé (Eutrac). Corps du spot et boîtier en aluminium extrudé/moulé. Dispositif de
limitation des rotations. Les tiges chromées, fixées au corps permettent le montage d’une série d’accessoires.
Grâce à un système de fixation actionné depuis l’extérieur, les alimentations peuvent être positionnées sur le
rail sans devoir ouvrir l’appareil. Pour assurer l’uniformité du design et de la finition, les groupes d’alimentation
et l’appareillage électrique sont recouverts d’un carter facilement applicable. 

Een/dubbele richtbare spots voor metaalachtige jodide gloeilamp, met adaptor, voor driefazige rail (Eutrac).
Voedingsgroep inbegrepen. Spot en doos  in gevormd/geëxtrudeerd aluminium. Blocagesysteem voor rotatie.
2 chrome stangen aan toestel bevestigd om accessoires te monteren. Dankzij een fixatie systeem, in beweging
gebracht van buiten uit, kunnen de voedingen op de rail geplaatst worden zonder het toestel te openen.. Om
de uniformiteit van de afwerking en design te verzekeren, zijn de adaptors en de voorschakelapparatuur
omringd met eenvoudig te bevestigen carter.

Focos orientables, individuales o dobles, con grupo de alimentación incorporado y adaptador a riel trifásico
(Eutrac). Utilizan como focos luminosos bombillas a descarga de alogenuros metálicos. Foco y grupo de
alimentación en aluminio estruso/presofuso. Dispositivo de limitación de la rotación. Dos barritas cromadas
fijadas al cuerpo permiten el montaje de los accesorios. Gracias a un sistema de fijación accionado desde el
exterior, los grupos de alimentación pueden ser colocados en el rail sin tener que abrir el aparato. Para la
uniformidad de diseño y acabado, en los grupos de alimentación para rail, el adaptador esta revestido de un
carter facilmente aplicable.

01808Krisma IM 70 A
alimentatore elettromeccanico 
electromechanical control gear 

01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

70W - PAR 30 - E27 - MR 3,90 kg

modello
model

codice
code

colore
colour

lampadina
bulb

peso lordo
gross weight

marchi
marks

01817Krisma IM 70 A EL
alimentatore elettronico 
electronic control gear

01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

70W - PAR 30 - E27 - MR 2,90 kg

01809Krisma IM 70 doppio A
alimentatore elettromeccanico
electromechanical control gear

01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

2 x 70W - PAR 30 - E27 - MR 6,80 kg

IF IP
20

IF IP
20

IF IP
20
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lampade a binario - rail track lamps 43

modello
model

codice
code

colore
colour

peso lordo
gross weight

Krisma . Anello 
Anello anti-abbagliamento in alluminio pressofuso. Pomelli di fissaggio in cromo lucido.
Anti-glare ring of die-cast aluminium. Polished chrome fixing buttons.

01880 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,06 kg

accessori
accessories

Krisma . Anello c/VD
Anello anti-abbagliamento in alluminio pressofuso con vetro diffusore sabbiato. Pomelli
di fissaggio in cromo lucido.
Anti-glare ring of die-cast aluminium with sandblast glass diffuser. Polished chrome fixing
buttons.

01875 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,08 kg

Krisma . SC
Schermo cilindrico in alluminio estruso. Rigatura interna. Pomelli di fissaggio in cromo
lucido.
Tubular baffle of extruded aluminium. Polished chrome fixing buttons.

01890 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,26 kg

Krisma . SC asimmetrico
Schermo cilindrico asimmetrico in alluminio estruso. Rigatura interna. Pomelli di
fissaggio in cromo lucido.
Tubolar asymmetric buffle of extruded aluminium. Polished chrome fixing buttons.

01885 01: bianco white
19: grigio argento opaco

matt silver grey

0,26 kg
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